
Copii cu „voce de aur”, la Bătania
Surprize la Balul „Bălcescu” din Jula
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30 martie, luni, Sf. Cuv. Ioan Scărarul; Sf. Prooroc Ioad; Sf. Euvula
31 martie, marţi, Sf. Mc. Ipatie, Ep. Gangrei; Sf. Acachie Mărt., Ep. Meli-

tinei; Sf. Mc. Veniamin diac. 
1 aprilie, miercuri, Cuv. Maria Egipteanca; Cuv. Macarie Mărt.
2 aprilie, joi, Cuv. Tit, făcătorul de minuni; Sf. Mc. Amfian şi Edesie
3 aprilie, vineri, Cuv. Nichita Mărt.; Sf. Mc. Elpidifor
4 aprilie, sâmbătă Cuv. Gheorghe de la Maleon, Zosima şi Platon; Iosif, 

imnograful (Sâmbăta lui Lazăr – Pomenirea morţilor)
5 aprilie, duminică, Sf. Mc. Claudie, Diodor, Nichifor, Serapion, Teodul 

şi Agatopod (†) Duminica a VI-a din Post (a Floriilor – Stâlpărilor)

În oraşul Ineu, pe cursul Crişului Alb, între munţii 
Zarand şi munţii Codru Moma, la o distanţă de 57 km 
față de Arad, se află o cetate cu o poveste dramatică.

Cetatea Ineului a fost ridicată la începutul Evului 
Mediu. Fortificaţia era ridicată la graniţa dintre Imperiul 
Bulgar şi Regatul Maghiar. În Evul Mediu, Cetatea Ineului 
a devenit reşedinţa unui cnezat românesc, însă prima 
menţiune documentară a fortificaţiei datează din anul 
1295.

Având o poziție strategică pentru apărarea Transilva-
niei, cetatea Ineului a avut o istorie extrem de zbuciuma-
tă. A făcut parte din fortificațiile lui Iancu de Hunedoara, 
a fost asediată şi cucerită de otomani în 1566 şi 1658, 
a fost reşedință de sangeac (diviziune administrativă 
turcă), a intrat în posesia lui Mihai Viteazul în 1599, a 
fost cucerită de Habsburgi, a fost centru de regiment 
grăniceresc care păzea graniţa dintre Imperiul Austriac 
şi paşalâcul de Timişoara, iar începând cu 1745 a fost 
părăsită.

Cetatea Ineu a fost întărită şi reconstruită în anul 1645, 
după planurile arhitectului Gabriel Haller. Avea două 
rânduri de ziduri, iar dintre acestea a rămas în picioare 
cetatea interioară, construită sub forma unui pătrat, care 
are la colţuri bastioane circulare.

La interior, toate curtinele sunt dublate de corpuri de 
clădiri în care odinioară intraseră toate utilităţile (palat, 
apartamente private, capelă, depozite). Cele mai multe 
dintre decoraţiile interioare au dispărut sau au fost 
ascunse de renovările neinspirate ale epocilor mai noi. 
Remarcabilă a fost odinioară poarta, dotată cu un pod 
cu trei punţi mobile. Cetatea era apărată pe o latură de 
apele Crişului Alb, iar pe celelalte de şanţuri umplute 
cu apă.

Chiar lăsată în paragină, cetatea a fost refolosită în 
timpul Revoluţiei de la 1848–1849, când Ineul a devenit 
unul dintre centrele rezistenţei româneşti împotriva 
oştilor rebelilor unguri. Cetatea interioară a fost refăcută 
în anul 1870. La un secol distanţă, au fost realizate unele 
lucrări de restaurare, însă, apoi, vechea fortificaţie a fost 
lăsată din nou în părăsire.

ACTUALITĂŢIACTUALITĂŢI

CALENdAR ORTOdOX

Curiozităţi româneşti

Părerile autorilor nu coincid întotdeauna cu opinia Redacţiei. Responsabilitatea juridică pentru 
conţinutul articolelor publicate în Foaia românească aparţine autorilor. Foaia românească nu ga-
rantează publicarea textelor nesolicitate de redacţie.

Pe copertă: Hanna Havas, una din câştigătoarele concursului „Vocea de aur”
(foto: Ana Cioca)

Poza săptămânii

Jula

Jula

Micherechi

Măi, Păcală!!! Măi, Tândală!!!

Miercuri, 18 martie, au 
fost afişate rezultatele fina-
le ale Olimpiadei la limba şi 
literatura română, la care 
au participat patru eleve 

S-au afişat rezultatele la Olimpiada 
de limba română

din clasa a XI-a B a Liceului 
„N: Bălcescu”. Concursul s-a 
desfăşurat vineri, 13 martie, 
la sediul AŢRU din Jula. 

Rezultatele sunt urmă-

toarele: locul I – Carina 
Paula Iuhas; locul II – Diana 
Patricia Bogdan; locul III 
– Maria Olteanu; locul IV – 
Lidia Somogyi.                 A.C.

Pe 19 martie, preşedintele Consiliului Judeţean Bichiş, 
Zalai Mihály, a fost primit de către consulul general al Ro-
mâniei la Jula, Florin Vasiloni, şi consulul Titu Gheorghiof, la 
sediul misiunii. Discuţiile oficiale au vizat în special două 
aspecte: comunitatea etnică românească din Ungaria şi 
cooperarea transfrontalieră. Preşedintele Zalai şi-a ex-
primat aprecierea pentru membrii comunităţii istorice 
româneşti din judeţul Bichiş şi pentru contribuţia acestora 
la cultura judeţului. Consulul general şi preşedintele CJ 
Bichiş şi-au manifestat dorinţa de colaborare şi susţinere 
reciprocă a proiectelor care să vizeze dezvoltarea unor 
relaţii în spirit european, în beneficiul românilor, dar şi a 
tuturor cetăţenilor care îşi duc existenţa în judeţul Bichiş, 
lângă graniţa vestică a României.

Vizită la Consulat

Direcţiunea şcolii gene-
rale din localitatea Miche-
rechi organizează vineri, 
27 martie, o nouă ediţie a 
concursului de povestire 
„Vasile Gurzău”. Concursul 
se adresează tuturor copii-
lor de la şcoala generală din 
localitate. Ei se pot pregăti 
cu poveşti din literatura 
română, dar şi cu creaţiile 
povestitorilor români din 
Ungaria, de aceea poveş-
tile pot fi spuse şi în grai. 
Concursul se va desfăşura 
la Căminul cultural „Gheor-
ghe Dulău”, cu începere de 
la ora 11.00. 

A.C.

Concurs 
de poveşti 

„Vasile 
Gurzău”
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Suntem o comunitate de supărăcioşi. Ne supărăm dacă 
se scrie despre noi la ziar, dar ne supărăm şi dacă nu se 
scrie. Sau dacă nu apărem atunci şi aşa cum noi vrem la 
televizor. Ne necăjim dacă presa din România cu lunile nu 
se interesează de soarta noastră, a românilor uitaţi aici, 
în Ungaria, dar ne supărăm şi după ce apare vreo scriere 
despre noi, pentru că noi nu aşa am zis, sau dacă aşa am 
zis, nu aşa am gândit. Ne supărăm că pe noi nu ne înţelege 
nimeni, nici ungurii (na, poate ei un pic mai bine), dar nici 
românii, mai ales nu cei de la Bucureşti. E adevărat că de 
cele mai multe ori nici noi nu ne înţelegem pe noi, atunci 
cum să ne înţeleagă lumea?! Pentru că noi – aşa credem – 
suntem o minoritate specială: nu suntem nici ca suedezii 
din Finlanda sau finlandezii din Suedia, dar nici ca secuii 
din Covasna sau Harghita. Ca noi nu e nimeni şi nimeni 
nu e ca noi…

Schimbările de după 1990 astea ne-au adus: supărări, 
neînţelegeri, mâhniri. Până atunci parcă eram mai fericiţi: 
ştiam, aşa învăţam şi la şcoală, că suntem o naţionali-
tate mică în Ungaria, care trăim foarte bine împreună 
cu ungurii, şi aşa a fost dintotdeauna. Generaţiile care                        
ne-am şcolit între 1950 şi 1990, aşa am crescut, aşa am fost 
educaţi. Bătrânii noştri tăceau, nu prea povesteau despre 
greutăţile lor din trecut, despre batjocura şi ruşinea pe care 
o suportau dacă se dădeau de români, credeau că nouă o 
să ne fie mai bine dacă nu le ştim toate astea, vom avea un 
viitor mai fericit dacă ne asimilăm, ne dăm după ceilalţi. 
Nu ştiau, de unde să fi ştiut, că dacă nu-ţi cunoşti trecutul, 
aşa cum a fost el, cu bune şi rele, nu poţi deveni un om 
integru, un om cu o identitate puternică, ci doar talpa ţării.

După 1990, lumea s-a deschis şi pentru noi, am înce-
put să vedem mai departe de hotarele Micherechiului, 
ale Chitighazului sau ale Julei, i-am regăsit pe românii 
din România şi ei pe noi. Ani în şir au venit delegaţiile 
oficiale şi mai puţin oficiale cu duiumul, unii s-au mirat 
cum de trăiesc români în Ungaria întrebându-ne când 
şi de unde am venit aici (întărind, din păcate, şi prin asta 
ipoteza ungurilor că noi, românii suntem venetici pe 
aceste pământuri ungurene), iar alţii au venit să ne de-a 
lecţii de românism. Toţi ne-au supărat. Am simţit că ei nu 
ne înţeleg, nu ne acceptă aşa cum suntem, şi ne-am retras 
fiecare în carapacele noastre. Nu am avut şi nu avem nici 
azi o pătură serioasă de intelectuali (scuze, de la cei foarte 
puţini interesaţi), care să fie în stare să vindece aceste 
răni dureroase. În loc să ne construim legături sănătoase 
şi benefice cu ţara-mamă, în timp ce întreţinem legături 
corecte şi cinstite cu statul în care trăim, noi ne jucăm 
de-a autoguvernările prădându-ne timpul cu alegeri şi 
campanii, cu promisiuni şi minciuni, care lasă în urma lor 
de fiecare dată o comunitate sfâşiată, păcălită, supărată.

Suntem o comunitate de supărăcioşi. Cei care n-au câş-
tigat la alegeri de aia, cei care au câştigat pentru că se simt 
folosiţi, manipulaţi. Îi suspectăm pe cei care nu ne laudă, şi 
în faţă şi în spate, şi personal şi în public. Nu acceptăm nici 
cea mai nevinovată critică sau observaţie, fie ea venită de 
la un ministru, un ambasador sau un biet ziarist. Toate le 
luăm în nume personal. Ne zbatem: ce are oare cu mine? 
ce are cu autoguvernarea mea? ce are cu şcoala mea? Dacă 
cineva se arată nemulţumit de atitudinea sau activitatea 
directorului, este acuzat că şi-a bătut joc de elevi. În loc 
să discutăm, să dezbatem, să analizăm, să argumentăm, 
noi ne supărăm. Mai rău decât copiii. 

La noi, oricare observaţie sau părere trebuie să înceapă 
aşa: iartă-mă şi scuză-mă că-ţi zic, nu lua în nume personal, 
dar… Şi continui numai dacă eşti sigur-sigur că individul 
a înţeles că nu ai nimic personal cu el. Dacă nu a înţeles, 
vorbeşti la pereţi.

Eva Şimon

Nimic personal

Ziua a început să crească 
şi iată că a ajuns egală cu 
noaptea la echinocţiul de 
primăvară. De fapt, în mo-
mentul când ziua este rela-
tiv egală cu durata nopţii, 
pe 21 martie, ce marchează 
începutul primăverii, a fost 
organizat Balul „Bălcescu” 
la Jula, eveniment dedi-
cat împlinirii a 65 de ani 
de la înfiinţarea liceului 
românesc din Jula. În cu-
vântarea sa, directoarea 
dr. Maria Gurzău Czeglédi 
a evidenţiat importanţa 
purtării mărţişorului, toto-
dată oaspeţii serii au fost 
invitaţi să vizioneze în aula 
şcolii expoziţia personală 
de artă fotografică a lui 
Virgil Jireghie, profesor la 
Universitatea „Vasile Goldiş” 
din Arad. După cuvântarea 
directoarei a fost invitat la 
microfon să-şi ţină vorbi-
rea viceprimarul oraşului 
Jula, Kónya István, care şi-a 
exprimat mulţumirea faţă 
de conducerea instituţiei, 
care contribuie la îmbo-
găţirea paletei culturale 
şi educaţionale a Julei. În 
acest context a fost amintit 
numele domnului Nicolae 
Luţai, profesor pensionar 
de matematică şi fizică al 
acestei instituţii, care pe 
15 martie a fost decorat cu 
premiul „Pentru învăţămân-
tul oraşului Jula” şi eleva 
Adriana Nyári, care pentru 
anul şcolar 2014/2015 a 
fost aleasă de către toate 
instituţiile medii din oraş 
în funcţia de primar-elev 
al oraşului. Surpriza plăcută 

Surprize la Balul „Bălcescu” 
din Jula

Aproape 300 de persoane s-au adunat în sala festivă a Centrului Cultural Româ-
nesc sâmbătă seara, pentru a participa la o petrecere de binefacere, o manifestare în 
centrul căruia a stat dansul, cântecul şi muzica. În această perioadă a Mărţişorului, 
Liceul „Bălcescu” şi fundaţia şcolii deja de 13 ani organizează balul care are menirea 
de a sprijini elevii şcolii. Ediţia din acest an a fost dedicată împlinirii a 65 de ani 
de la înfiinţarea liceului românesc. Cu această ocazie, viceprimarul oraşului Jula, 
Kónya István, a oferit din partea Primăriei orăşeneşti o surpriză plăcută, un tort 
uriaş cu motive tradiţionale. Programul cultural al elevilor şi tortul de sărbătoare 
au devenit acordul de început al acestei sărbători vesele, care va rămâne pentru 
mult timp întipărită în amintirea fiecărui participant.

a serii a fost tortul festiv cu 
motive tradiţionale, oferit 
de Primăria oraşului Jula. 

Dansul popular „Sârba”, 
interpretat de ansamblul 
folcloric al şcolii generale, 
instruiţi de Ioan Nedrău, a 
deschis programul balului, 
după care au urmat cânte-
ce populare interpretate în 
limba maghiară şi română 
de câţiva elevi ai şcolii ge-
nerale: Kata Şereş, elevă 
în clasa a 2-a A, Ana Marc, 
clasa 1-a B, Beata Kinga 
Kiss, clasa a 4-a, Matei Nagy, 
clasa 1-a B, Hanna Havas, 
clasa a 3-a şi Reca Hanyecz, 
clasa a 7-a.

Liceenele Carina Iuhas şi 
Diana Bogdan au susţinut 
un recital de muzică clasică 
la pian şi vioară, iar David 

Cefan a cântat la chitară. A 
urmat o scenetă muzicală 
a ciclului primar şi dan-
suri populare din Aletea 
şi Micherechi, interpretate 
de Ansamblul de dansuri 
populare al liceului. 

La Balul Bălcescu au ono-
rat cu prezenţa oficialităţi 
precum: PS Siluan, Epi-
scopul Eparhiei Ortodoxe 
Române din Ungaria, Florin 
Vasiloni, Consul General 
al României la Jula, Ioan 
Fodoreanu, Consul General 
al României la Seghedin, 
Trajan Kreszta, purtătorul 
de cuvânt în Parlamen-
tul Ungariei, Tiberiu Iuhas, 
preşedinte al AŢRU, şi alte 
oficialităţi din ţară şi din 
România. 

A.C.

Mai multe imagini 
despre eveniment 
în pag. a 12-a

EDITORIAL
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Lupta tânărului de a ţine pasul cu vremurile (2)

„Tânărul tânjeşte după libertate…”

– Părinte Visarion, de ti-
nerii care nu primesc acasă 
o educaţie religioasă cum 
ne putem apropia, cum vor 
putea fi ajutaţi aceşti tineri?

– Sufletul omului, deci şi 
al tânărului, însetează după 
Dumnezeu, dar, din păcate, 
în cele mai multe cazuri i 
se oferă numai materie, ori 
materia, nu poate umple 
golul din sufletul tânărului 
pentru că golul acela este 
locul lui Dumnezeu şi go-
lul acela se poate umple 
numai cu Dumnezeu. Din 
păcate, unii tineri, neştiind 
aceasta, încearcă să umple 
golul acesta cu ţigări, dro-
guri, alcool, desfrâu şi altele 
din categoria aceasta, dar 
golul nu numai că nu se 
umple, ci se adânceşte tot 
mai mult şi ajung sărmanii 
tineri la neîmplinire, dispe-
rare şi deznădejde, iar apoi 
la sinucidere. Adolescentul, 
într-adevăr, caută valori 
după care să se ghideze, 
iar dacă aceste valori nu 
i s-au arătat în familie ca 
fiind Mântuitorul Hristos 
şi cuvântul Lui cuprins în 
Evanghelie, tânărul îşi va 
lua valorile din ceea ce 
primeşte prin mass-media, 
adică: să-şi piardă fecioria la 
o vârstă cât mai fragedă, să 
imite în comportament pe 
cutare vedetă, să aibă maşi-
nă ca şi cutare politician, să 
terfelească dragostea prin 
discoteci şi prin boscheţi, 
etc., or acestea nu pot fi va-
lori nici în lumina Evanghe-
liei şi nici în lumina moralei 
creştine sau necreştine. 
Aceasta înseamnă că tână-
rul nu are o ţintă puternică, 
care să-l motiveze şi să-l 
entuziasmeze să înainteze 
frumos prin viaţă. Ţinta 
creştinului este Hristos, iar 
aici este datoria părinţilor, 
să-i aşeze pe copiii lor pe 
drumul ce duce spre aceas-
tă ţintă. Mai greu este, însă, 
când părinţii au altă ţintă. 
Să ne amintim de episo-
dul în care Hristos vine pe 
mare spre corabia în care 
se aflau ucenicii şi marea 
era învolburată din cauza 

De multe ori se afirmă că religiozitatea nu este o sta-
re care să caracterizeze viaţa tinerilor, tocmai pentru 
că păstrătorii credinţei strămoşeşti tradiţionale sunt 
mai degrabă generaţiile vârstnice. Adolescentul vrea 
valori, dar le vrea numai pe acelea pe care el consideră 
că trebuie să fie valorile lui, dar nu întotdeauna acele 
valori le umple golurile din sufletele lor. În partea a 
doua a interviului cu tema „Lupta tânărului de a ţine 
pasul cu vremurile”, pr. Visarion Tuderici, secretar epar-
hial la Episcopia din Jula şi profesor de religie la şcoala 
generală din Micherechi ne-a împărtăşit următoarele.

furtunii şi ucenicii când îl 
văd pe Hristos venind spre 
corabie păşind pe mare se 
înspăimântă, dar Hristos îi 
încurajează şi le zice: nu vă 
temeţi că eu sunt. Şi Petru, 
mai curajos dintre ei zice, 
Doamne, dacă eşti tu să vin 
la tine pe Mare. Şi când Hris-
tos îl cheamă, Petru se dă 
jos din corabie şi începe să 
păşească pe Mare, şi merge 
şi merge spre Hristos, dar 
la un moment dat începe 
să se scufunde şi atunci 
cade în panică şi îi strigă 
lui Hristos: „Doamne sca-
pă-mă”. Şi Hristos îi spune: 
„puţin credinciosule pentru 
ce te-ai îndoit”. Şi de ce s-a 
scufundat Petru? Pentru că 
atâta vreme cât el privea 
spre ţintă, spre Hristos, el 
a păşit pe valurile mării, iar 
când şi-a luat privirea de la 
ţintă şi s-a uitat în jos şi a 
văzut valurile spumegând 
la picioarele lui a început 
să se înspăimânte, să se 
piardă, să se împuţineze la 
suflet şi să se scufunde. Şi 
aşa, fără ţintă, sunt, nu nu-
mai tinerii, ci până la urmă 
toţi creştinii. Atâta vreme 
cât ne uităm ţinta, care este 
Hristos, ne pierdem în toate 
amănuntele vieţii, uităm 
lucrurile importante. 

– Aşadar, cum îi putem 
ajuta, îndruma pe aceşti 
tineri?

– Educaţia tinerilor de 
astăzi nu reuşeşte să pro-
voace un răspuns adecvat 
faţă de cele mai înalte ex-
presii ale artei, literaturii şi 
muzicii. Ca urmare, tinerii 
se formează la întâmplare 

sub influenţa televizorului 
şi a altor manifestări ale 
culturii sau non-culturii 
actuale, din pricina acestei 
stări (sau, mai bine zis, din 
pricina absenţei oricărei 
idei conştiente la părinţi 
şi profesori despre ceea ce 
este viaţa creştină şi despre 
cum ar trebui să fie crescut 
un tânăr din acest punct 
de vedere), sufletul celor 
ce supravieţuiesc anilor 
tinereţii este cel mai adesea 
un deşert emoţional. Puţini 
mai sunt în stare astăzi să-şi 
exprime limpede emoţiile şi 
ideile şi să se confrunte cu 
ele în mod matur: cei mai 
mulţi nu ştiu nici măcar ce 
se întâmplă înlăuntrul lor. 
Foarte mulţi, găsind că via-
ţa de zi cu zi este nesatisfă-
cătoare, încearcă să trăiască 
într-o lume fantastică pe 
care şi-o creează singuri 
în jurul adorării sinelui şi 
al cultului confortului care 
ucide orice gen de viaţă du-
hovnicească. Aşadar, cum 
îi ajutăm pe aceşti tineri?! 
Înţelegându-i, acceptân-
du-i, iubindu-i aşa cum sunt 
şi punându-i înaintea lui 
Dumnezeu prin rugăciune.

– Mulţi tineri privesc cu 
respingere Biserica şi viaţa 
religioasă ca pe o îngrădire 
a libertăţii, ca pe ceva ce 
începe cu „Să nu…”. Ei văd în 

biserică un sistem de reguli 
şi reglementări care trebuie 
refuzat, spre deosebire de 
alţii care înţeleg şi experi-
mentează viaţa religioasă 
ca relaţie personală cu Dum-
nezeu. Pentru a ţine pasul 
cu vremurile actuale ei sunt 
preocupaţi de prea multe 
lucruri, iar biserica, credinţa, 
religia nu prea încape acolo?

– Tânărul tânjeşte după 
libertate şi de multe ori 
are tendinţa să creadă că 
Biserica i-o îngrădeşte. Ne-
acceptând nici-o oprelişte 
în faţa dorinţei de liber-
tate absolută, tânărul se 
îndepărtează de Biserică. 
Misiunea bisericii (adică, 
a slujitorilor bisericii) este 
aceea de a mărturisi că 
Biserica este spaţiul real, 
concret de libertate, pentru 
că Biserica deţine Adevărul, 
iar Adevărul ne face liberi, 
după cuvântul nemincinos 
al Domnului. Aşadar, Hris-
tos este singurul izvor al 
libertăţii şi în afară de Hris-
tos nu este libertate. Pentru 
că, pot să zic că sunt liber, şi 
mă drogez, şi desfrânez, şi 
beau până intru în comă al-
coolică, dar aceasta nu este 
libertate, pentru că sunt 
robul drogului, al desfrâului 
sau al alcoolului, sau altei 
patimi. Deci clar, nu sunt 
liber. Şi atâta vreme cât ne 

rugăm de Hristos, care este 
izvorul libertăţii, n-avem 
cum să fim liberi. 

ÎPS Teofan al Moldovei zi-
cea că: „Dacă cineva iubeşte 
autentic, poate să facă orice 
doreşte. Iubirea, ea, şi nu- 
mai ea, constituie singura 
condiţionare, limitare a 
libertăţii. IUBEŞTE ŞI FĂ CE 
VREI! – este semnul sub 
care sunt chemaţi tinerii 
să înţeleagă rostul vieţii, 
frumuseţea anilor ado-
lescenţei, taina libertăţii”; 
sau cum îi îndeamnă pr. 
Spiridon Cândea pe tineri: 
„Iubiţi viaţa, dar trăiţi-o iu-
bind!” Şi mai trebuie să ştim 
că libertatea nu este fără 
de margini, libertatea este 
limitată şi asta înseamnă 
că libertatea mea merge 
până acolo unde încalcă 
libertatea ta. Pentru că, 
dacă libertatea mea a trecut 
peste libertatea ta, aceea 
nu se mai numeşte libertate 
ci abuz. În limba greacă, 
cuvântul „libertate” vine de 
la „eleftheria”, care are rădă-
cina în cuvântul „eleutho”, 
a veni. Această noţiune 
arată caracterul dinamic al 
noţiunii de libertate, adică 
libertatea vine şi va veni 
veşnic, ea este fără sfârşit, 
ea se dezvoltă continuu în 
viitor cu dezvoltarea educa-
ţiei şi cu descoperirea ade-
vărului. De exemplu: mai 
demult ştiam că Soarele se 
învârte în jurul Pământului, 
însă imediat ce ne-am dat 
seama care este de fapt, 
adevărul, ne-am eliberat de 
mărginirea noastră şi am în-
ceput să zburăm spre astre.

Hristos ne spune: „Veţi 
cunoaşte adevărul, iar ade-
vărul vă va face liberi” (In. 8, 
32); deci cu cât cunoaştem 
mai mult adevăr, cu atât 
suntem mai liberi.

(Va urma)                   A. Butar
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Pe scurt…
BUDAPESTA

Centrul de Studii Est-Me-
diteraneene, în colaborare 
cu Institutul Cultural Român 
Budapesta organizează o con-
ferinţă publică pe teme de 
istorie la Universitatea Cen-
tral-Europeană. Joi, 2 aprilie, 
cu începere de la ora 17.30, Dr. 
Habil. Cristian Găzdac, va susţi-
ne conferinţa publică „Viaţa co-
tidiană romană prin monede 
pe cursul mijlociu şi inferior al 
Dunării” în Sala Gellner a Uni-
versităţii Central-Europene (str. 
Nádor, nr. 13, 1051 Budapesta). 
Conferinţa va fi susţinută în 
limba engleză.

CRÂSTOR
Sărbătoarea „Bunavestire”, 

care este şi hramul capelei 
ortodoxe române din Crâstor, 
este prăznuită pe 25 martie. 
Duminică, 29 martie, la doar 
câteva zile după sărbătoarea 
„Bunavestire”, Capela ortodoxă 
din Crâstor îşi va serba hramul. 
Sfânta Liturghie va fi săvârşită 
de PS Episcop Siluan, împreu-
nă cu preotul paroh Alexandru 
Şereş şi cu alţi slujitori de la 
Centrul Eparhial din Jula. Cu 
această ocazie va fi oficiată 
şi sfinţirea lăcaşului de cult în 
urma unor lucrări ample de 
restaurare. Sfânta Liturghie va 
începe duminică dimineaţa la 
ora 10.00. 

BĂTANIA
Marţi, 31 martie, la Şcoala 

generală „Lucian Magdu” din 
Bătania va avea loc Ziua Por-
ţilor Deschise. Dascăli şi elevii 
vor pregăti pentru această 
ocazie ce vor şti ei mai bine 
pentru a arăta viitorilor lor 
colegi şi părinţilor acesto-
ra performanţele deosebite 
obţinute, dar şi frumuseţea 
şcolii lor. Cu toţii, împreună cu 
învăţătorii şi profesorii, elevii 
vor pregăti activităţi speciale 
pentru această zi. Rodul aces-
tei zile se va vedea în zilele 
de 16–17 aprilie, când se fac 
înscrierile pentru anul şcolar 
2015/2016 la această instituţie 
de învăţământ. 

JULA
Olimpiada la Limba şi Lite-

ratura română, faza naţională, 
OATV, pentru elevii şcolilor ge-
nerale, din instituţiile de învă-
ţământ din Ungaria în care se 
învaţă şi limba română, va avea 
loc pe 24 aprilie, după vacanţa 
de primăvară. Concursul se va 
desfăşura la sediul Autogu-
vernării româneşti pe ţară, cu 
începere de la ora 10.00. 

Nu demult mi-a captat atenţia 
un manual cu o copertă arătoasă, 
pe care scria „Cunoştinţe despre 
poporul român 9–10”, avându-l ca 
autor pe Dr. Florea Olteanu. 

În introducere autorul scrie 
următoarele: „Acest manual a fost 
gândit ca o carte care se adresează 
în primul rând elevilor de liceu, dar 
şi altor posibili cititori, fie că sunt 
elevi, studenţi români, profesori, sau 
alte persoane interesate, de trecutul 
poporului român şi al românilor din 
Ungaria”. Mie mi se potrivesc cele 
de mai sus, mă pot include în ca-
tegoria „altor posibili cititori”, sunt 
o „persoană interesată de trecutul 
poporului român şi al românilor din 
Ungaria”. Indiscutabil, este mare 
nevoie de un asemenea manual. 
Când eu am frecventat şcoala (în 
„era socialistă”) am învăţat doar 
istoria poporului maghiar, nu ne-a 
stat la dispoziţie niciun manual 
care ne-ar fi introdus în istoria 
poporului român. De aceea, când 
treceam graniţa în România, de la 
cunoscuţii mei ceream manualele 
de istorie de liceu, ca să cunosc 
câte ceva despre istoria poporului 
din care fac parte. Şi după revoluţia 
din ’89 am urmărit cu atenţie cum 
este prezentată istoria românilor 
în ţara mamă. Slavă Domnului, în 
zilele noastre, nici copiii de şcoală 

Reflecţii pe marginea unui manual

Biserica Baptistă Română din Crâstor, în anul 1927

generală, nici liceenii români din 
Ungaria nu duc lipsă de manuale 
care prezintă istoria poporului 
român. Cea mai proaspătă dovadă 
în sensul acesta este manualul 
întocmit de domnul Olteanu. E 
important că de-acum, orice elev 
de la Liceul „Nicolae Bălcescu” are 
la dispoziţie suficiente informaţii 
despre istoria poporului român, în 
acest manual. Însă nu aşa de bine 
stau lucrurile în cazul prezentării 
istoriei comunităţilor românilor 
din Ungaria. Capitolul al XI-lea 
din acest manual se ocupă chiar 
cu acest subiect. Un subcapitol 

al acestuia (pag. 126) poartă titlul 
„Religia românilor din Ungaria”. 
Deşi titlul nu pare restrictiv, conţi-
nutul capitolului îi exclude total din 
discuţie pe românii confesiunilor 
neoprotestante, pe pocăiţi, cum 
suntem denumiţi popular. Astfel, 
după ce autorul dezbate tema 
greco-catolicismului la românii 
din Ungaria, în următorul capitol 
trece la prezentarea obiceiurilor. 
Ca şi cum românii din Ungaria nu 
ar fi şi de alte confesiuni, ci doar de 
cea ortodoxă şi cea greco-catolică. 

M-am uitat la cuprins şi am văzut 
că în capitolul al XII-lea se face un 
„Scurt istoric al localităţilor locuite şi 
de români”. M-am gândit că poate 
aici se prezintă şi realitatea că în 
Ungaria totuşi mai trăiesc de un 
secol români de altă confesiune 
decât cele menţionate mai sus. 
Până la urmă a trebuit să constat 
că nicăieri, niciun cuvânt nu se 
scrie în acest manual despre faptul 
de netăgăduit că în Ungaria, de la 
începutul secolului XX, vieţuiesc şi 
români neoprotestanţi. 

Am văzut şi manualele de cu-
noştinţe despre români pentru 
şcolile generale, acestea conţin 
şi informaţii despre comunităţile 
neoprotestante. Atât cel întocmit 
de Lucia Borza, cât şi cel conceput 
de Mihaela Bucin şi Florica Santău 
conţin date despre evanghelici, 
în conformitate cu vârsta elevilor 
cărora le sunt destinate manualele. 

Oare care e cauza pentru care 
domnul Olteanu nu doreşte ca 
cei care vor lua în mână manualul 
(elevi, profesori, alţi interesaţi) să 
ştie despre trecutul comunităţilor 
neoprotestante din Ungaria? În 
mod cert, oricine trăieşte azi prin-
tre românii din Ungaria, nu poate 
face abstracţie de noi, evanghelicii 
români, nu ne poate nega exis-
tenţa, din moment ce mulţi elevi 
ai Liceului „Nicolae Bălcescu” sunt 
neoprotestanţi, baptişti şi penti-
costali. Cum se face că autorul, care 
a fost profesor la acest liceu, nu i-a 
întâlnit pe aceşti elevi? Dar şi la 
institutul de la Szarvas, unde predă 
domnul profesor, au absolvit tineri 
din bisericile noastre. Cum se face 
că domnul Olteanu nu a auzit de 
intelectualii care se trag din vechi 
familii neoprotestante şi au avut 
o contribuţie majoră în păstrarea 
limbii şi identităţii românilor din 
Ungaria? 

Pe de altă parte, m-am bucu-
rat că la acelaşi capitol, „Religia 
românilor din Ungaria”, autorul a 
introdus o fotografie a Bisericii 
Ortodoxe din Crâstor. Această 
clădire vorbeşte cel mai elocvent 
despre faptul că baptiştii români 
din Ungaria au o istorie de un secol, 
pe care nu au dreptul să o ignore 
cei care întocmesc manuale şi cei 
care prelucrează istoria românilor 
de aici.      (Continuare în pag. a 9-a)
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Sa ne pregatim împreuna 
pentru bacalaureatul superior!

cc c

1. Explică folosirea cra-
timei în versul al doilea al 
primei strofe.

R.: În versul al doilea al 
primei strofe, cratima are 
rolul de a separa grafic 
două cuvinte, verbul zace 
și prepoziția în. Cratima 
marchează totodată absen-
ța vocalei -î, eliminată din 
motive prozodice, anume 
încadrarea în ritm și măsură 
a versului.

2. Precizează câte un 
sinonim pentru sensurile 
contextuale ale cuvintelor: 
jălire, roze, luciu, năprasnic.

R. Câte un sinonim pen-
tru sensurile contextuale 
ale cuvintelor: jălire, roze, 
luciu, năprasnic sunt: jale 
(durere), trandafiri, lucitor, 
aprig (puternic).

3. Precizează tema poe- 
ziei ,  indicând raportul 
acesteia cu titlul. 

R. Tema poeziei este na-
tura, fapt sugerat de sem-
nificația cuvântului ger din 
titlu, care desemnează un 
fenomen al naturii specific 
anotimpului iarna.

4. Identifică un câmp 
lexico-semantic prezent în 
poezie, precizând elemen-
tele componente (mini-
mum trei elemente).

R. Câmpul lexico-se-
mantic dominant în aceas-
tă poezie este iarna, ele-
mente sale componente 
prezente în text fiind: gerul, 
promoroacă, țurțuri, iarnă, 
ghiață.

5. Identifică în text două 
cuvinte cu forme fonetice 
nerecomandate astăzi ca 
forme literare, precizând 
forma actuală corectă.

R. Cuvinte din text cu 
forme fonetice nereco-
mandate astăzi ca forme 

Gerul
de Vasile Alecsandri

Gerul aspru și sălbatic strânge-n brațe-i cu jelire
Neagra luncă de pe vale care zace-n amorțire;
El ca pe-o mireasă moartă o-ncunună despre zori
C-un văl alb de promoroacă și cu țurțuri lucitori.

Gerul vine de la munte, la fereastră se oprește
Și, privind la focul vesel care-n sobe strălucește,
El depune flori de iarnă pe cristalul înghețat,
Crini și roze de zăpadă ce cu drag le-a sărutat.

Gerul face cu-o suflare pod de gheață între maluri,
Pune streșinilor casei o ghirlandă de cristaluri,
Iar pe fețe de copile înflorește trandafiri,
Să ne-aducă viu aminte de-ale verii înfloriri.

Gerul dă aripi de vultur cailor în spumegare
Ce se-ntrec pe câmpul luciu, scoțând aburi lungi 
pe nare.
O! tu, gerule năprasnic, vin’, îndeamnă calul meu
Să mă poarte ca săgeata unde el știe, și eu!

literare sunt: ghiață și nare. 
Formele actuale corecte 
sunt gheață și nări.

6. Identifică în prima 
strofă un epitet cromatic 
în inversiune, iar în strofa a 
doua un epitet personifi-
cator. Explică semnificația 
acestora.

R. În prima strofă, epite-
tul cromatic în inversiune 
se află în structura neagra 
luncă, iar epitetul personi-
ficator din strofa a doua îl 
reprezintă sintagma focul 
vesel. Rolul epitetului cro-
matic neagra, evidențiat 
prin punerea sa în fața sub-
stantivului determinat, este 
de a contribui la atmosfera 
funebră a nunții gerului cu 
lunca, sugerând impactul 
negativ al acestui fenomen 
natural asupra naturii. Epi-
tetul personificator vesel 

atribuie o însușire umană 
pozitivă focului. Astfel, se 
sugerând, prin transfer, 
efectul benefic al acestuia 
pentru om în timpul iernii, 
omul fiind acela care se 
bucură de prezența focului, 
la adăpost de ger. 

7. Exprimă-ți opinia în 
legătură cu folosirea cu-
vântului gerul la începutul 
fiecărei strofe.

R. Poziția inițială în strofă 
este privilegiată, atrăgând 
atenția maximă a cititoru-
lui, de unde rezultă impor-
tanța acordată de autor 
cuvântului în economia 
textului. Folosind cuvântul 
gerul la începutul fiecărei 
strofe, cuvânt ce reprezintă 
totodată și titlul poeziei, se 
realizează o repetiție, prin 
care se evidențiază rolul de 
protagonist liric al acestui 

fenomen hibernal. Totoda-
tă, fiecare strofă marchează 
câte o ipostază a acestuia, 
de la una marcat negativă 
din prima strofă, la una de 
complicitate binevoitoare 
cu autorul, în ultima strofă.

8. Încadrează textul poe-
tic în genul și specia literară 
aferentă.

Textul poetic aparține 
genului liric, speciei literare 
pastel.

9. Indică tipul/tipurile de 
lirism identificate în text.

R. Preponderent în textul 
poetic Gerul este lirismul 
obiectiv, ale cărui mărci le 
reprezintă descrierea pei-
sajului hibernal și persoana 
a treia a verbelor. Lirismul 
subiectiv survine doar 
în ultima strofă, la finalul 
strofei a treia, prin forma 
pronominală de pers. I plu-
ral ne- (să ne-aducă), dar 
mai ales în finalul ultimei 
strofe, indicat prin mărcile 
lexico-gramaticale ale eului 
liric: interjecția, adresarea 
directă, cazul vocativ (tu, 
gerule năprasnic), modul 

imperativ (vin’, îndeamnă), 
forme pronominale și ad-
jectivale de persoana I (ne, 
mă, eu, meu) și a II-a (tu). 

10. Argumentează că, în 
textul dat, personificarea 
apare ca procedeu com-
pozițional.

R. Pe tot parcursul tex-
tului poetic, fenomenului 
natural gerul i se atribuie în-
sușiri ale unei ființe, motiv 
pentru care putem afirma 
că acesta este un personaj 
liric. Astfel, în strofa întâi 
gerul apare ca un princi-
piu masculin malefic, per-
sonificarea fiind realizată 
atât cu ajutorul epitetelor 
aspru și sălbatic, cât și prin 
intermediul expresiei ver-
bale: strânge-n brațe și al 
verbului -ncunună. În strofa 
a doua și a treia, personi-
ficarea se realizează prin 
intermediul unor verbe 
care denotă acțiunile unui 
artizan cu puteri magice, 
care împodobește natura 
și chiar ființele umane (face 
cu-o suflare pod, atârnă 
ghirlande, îmbujorează 
fetele), dar și cu ajutorul 
epitetului personificator 
care întărește verbul, per-
sonificator, de asemenea: 
cu drag a sărutat, Ipostaza 
sa este mult îmblânzită față 
de strofa inițială. În ultima 
strofă, gerul este personi-
ficat prin formele adresării 
directe: pronumele tu în 
vocativ, verbele la impera-
tiv vin’, îndeamnă, prezența 
personificării ca figură de 
stil centrală pentru realiza-
rea portretului personajului 
liric în întregul text poetic 
reprezentând argumentul 
că personificarea devine 
procedeu compozițional în 
această poezie.

Lect. dr. Elena Sandu

Camera de lucru a poetului din Casa Memorială 
„Vasile Alecsandri” de la Mirceşti Mormântul lui Alecsandri în bisericuţa din Casa Memorială
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Scopul concursului „Vo-
cea de aur” a fost populari-
zarea, în rândul tinerilor, a 
cântatului la un instrument 
sau cu vocea şi încurajarea 
tuturor amatorilor de a-şi 
dezvolta aptitudinile şi 
abilităţile muzicale. Muzica 
este o artă, este o formă 
de comunicare, o formă 
de exprimare, aceasta pre-
supune creativitate din 
partea celor care fac mu-
zica, simţ artistic, bun gust 
şi, nu în ultimul rând, bun 
simţ. Concursul de la Băta-
nia a constat din piese de 
muzică uşoară şi cântece 
pentru copii, câţiva dintre 
concurenţi pregătindu-se 
şi cu muzică populară ro-
mânească. Competiţia s-a 
desfăşurat în aula şcolii 
generale româneşti din lo-
calitatea bichişeană, unde 
tinerii „cântăreţi” au fost 
primiţi de către organiza-
tori într-o frumoasă sală 
amenajată pentru această 
ocazie, în culori de primă-
vară şi note muzicale.

Copiii au debutat în 

Copii cu „voce de aur”, 
la primul concurs de muzică uşoară din Bătania

Şcoala generală „Lucian Magdu” din Bătania a or-
ganizat vineri, 20 martie, prima ediţie a Concursului 
naţional de muzică uşoară românească „Vocea de 
aur”, la care au participat elevi de clasele 1–8, de la 
mai multe şcoli din Ungaria în care se învaţă limba 
română, cum ar fi Aletea, Chitighaz, Jula, Leucuşhaz, 
Săcal şi şcoala gazdă, Bătania. Repertoriul copiilor 
a inclus piese diferite de muzică uşoară şi cântece 
de primăvară şi pentru copii, câţiva dintre copii s-au 
acompaniat la chitară sau au avut acompaniament 
asigurat la CD player.

funcţie de categoria de 
vârstă pe patru grupe (cla-
sele 1–2, 3–4, 5–6 şi 7–8), şi 
tot astfel au fost şi premiaţi. 

Cu toate că nu toţi par-
ticipanţii la concurs s-au 
dovedit a avea înclinaţii 
spre muzică, fiind primul 
concurs de acest gen, toţi 
concurenţilor au fost răs-
plătiţi cu premii diverse 
din partea organizatorilor 
evenimentului, precum 
diplome şi cadouri, bineîn-
ţeles după meritele fiecăru-
ia. Dar, dincolo de acestea, 
juriul şi toţi ceilalţi invitaţi, 
au apreciat seriozitatea şi 
la mulţi dintre ei profesi-
onalismul de care au dat 
dovadă.

Juriul acestui concurs a 
fost format din specialişti 
în domeniul muzicii, din 
Arad: doamnele Nicoleta 
Brola, profesoară de canto 
la Liceul de Artă „Sabin Dră-
goi” din Arad, Anikó Gaspar, 
Cristina Miculescu şi Greta 
Niculescu de la Filarmonica 
de Stat din Arad şi Andreea 
Stadler, solistă de muzică 

uşoară şi fostă actriţă la 
teatrul din Timişoara.

În pauza dinaintea de-
cernării premiilor de către 
membrii juriului, partici-
panţii la acest eveniment 
au beneficiat şi de un pro-
gram cultural, cu muzi-
că românească, de corala 
elevilor de la şcoala din 
Bătania, şi câteva piese 
interpretate la vioară de 
către profesoara de muzică 
Andreea Szenes. Doamna 
Szenes este şi organizatoa-
rea evenimentului, alături 
de conducerea instituţiei 
de învăţământ în frunte cu 
directorul Iulia Olteanu. În 
cadrul programului cultu-
ral, reuşita scenetă „Păcală 
şi Tândală”, jucată, de ase-
menea, cu mult talent, de 
copiii de la şcoala de la 
Bătania a descreţit frunţile 
invitaţilor. În prima pauză a 
concursului a venit la Băta-
nia cu un frumos cântecel 
şi fetiţa domnului consul 
general de la Jula, domni-
şoara Clara Vasiloni, de şase 
anişori, care a fost răsplătită 
de către juriu cu un mic 
cadou pentru participare, 
interpretare şi curaj. 

(Continuare în pag. a 8-a)
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(Urmare din pag. a 7-a)
Evenimentul a fost ono-

rat şi de prezenţa a PS Si-
luan, Episcopul Eparhi-
ei Ortodoxe Române din 
Ungaria şi a pr. Ilie Ciocan, 
parohul Bătaniei, şefii mi-
siunilor diplomatice de la 
Jula şi Seghedin, domnii 
Florin Vasiloni şi Ioan Fo-
doreanu, Trajan Kreszta, 
reprezentantul românilor 
în Parlamentul de la Bu-
dapesta, Tiberiu Juhasz, 
preşedintele AȚRU, Marjai 
János, primarul Bătaniei, 
profesorii însoţitori şi alţi 
invitaţi. 

Participanţii la Concursul 
„Vocea de aur” au fost răs-
plătiţi după cum urmează:

Clasele 1–2
Locul I: Nóra Szalai, Săcal
Locul II: Kata Şereş, Jula
Locul III: Szőke Vivien, 

Aletea
Menţiune: Rebeka Gyön-

gyösi, Săcal

Clasele 3–4
Locul I: Hanna Havas, 

Jula
Locul II: Réka Misik, Bă-

tania
Locul III: David Veres, 

Săcal
Menţiune: Cintia Jakab, 

Lecuşhaz; Dorina Erdély, 
Aletea; Beáta Kinga Kiss, 
Jula şi Alexa Anikó Kiss din 
Aletea

Clasele 5–6
Locul I: Elemér Samu, 

Bătania
Locul II: Szilvia Vágó, 

Leucuşhaz

Copii cu „voce de aur”, 
la primul concurs de muzică 

uşoară din Bătania

Locul III: Virág Sztrein, 
Chitighaz

Menţiune: Jázmin Gyön-
gyösi şi Anita Gyöngyösi 
din Săcal; Tifani Erdélyi, 
Aletea

Clasele 7–8
Locul I: Dora Misik, Bă-

tania
Locul II: Antonia Jivan, 

Bătania
Locul III: Daniela Sztrein, 

Chitighaz
Menţiune: Lilian Anita 

Daniel din Chitighaz şi Réka 
Hanyecz din Jula

Pe lângă premiile oferite 
din partea organizatorilor, 
au mai fost acordate patru 
menţiuni din partea Funda-
ţiei „Lucian Magdu” din Bă-
tania, un premiu din partea 
doamnei Maria Boca Cozma 
din Micherechi, dar şi două 
premii speciale, acordate 
de către PS Episcop Siluan 
şi domnul Consul General 
Ioan Fodoreanu, din Se-
ghedin. 

Menţiunile Fundaţiei 
„Lucian Magdu” au fost 

acordate elevilor: Kata 
Şereş – Jula; David Vereş 
– Săcal; Szilvia Vagó – Leu-
cuşhaz; Lilian Anita Daniel 
– Chitighaz. 

Premiul prof. Maria Boca 
Cozma: Elemér Samu – Bă-
tania

Premiul special din par-
tea Episcopiei: Antonia 
Jivan – Bătania

Premiul special din par-
tea Consulatului General al 
României la Seghedin: Dora 
Misik – Bătania.                A.B.

La finalul săptămânii trecute, vineri, 20 martie, por-
ţile şcolii generale din Micherechi s-au deschis pentru 
preşcolarii grădiniţei locale. Copiii, dar mai ales părinţii 
interesaţi de activitatea şi oferta educaţională a şcolii, au 
vizitat instituţia, spaţiile de studiu, laboratoarele şi sala 
de sport. Vizita a fost inedită, având în vedere că aceasta 
a inclus participarea preşcolarilor în mod activ la orele 
de studiu. Copilaşii şi părinţii acestora, precum şi educa-
toarele Aurica Băican Martin şi Florica Cefan Ianc au fost 
primiţi de conducerea şcolii şi de viitoarea învăţătoare, 
Eva Mihuţ Pătcaş, după care a urmat ora de gramatică şi 
conversaţie în limba română şi maghiară. În prima parte 
a orei, participanţii activităţii au fost preşcolarii, iar apoi 
şcolarii şi-au demonstrat cunoştinţele lor gramaticale. 

Şcoala din Micherechi, renovată şi dotată cu echipa-
ment conform standardelor europene a fost, este şi va fi 
şi în viitor continuarea firească a grădiniţei din Micherechi, 
un răspuns la dorinţa mai multor familii de a oferi copiilor o 
educaţie curată, într-un cadru armonios şi sănătos.            A.C.

Ziua porţilor deschise 
la şcoala generală 

din Micherechi
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(Urmare din pag. a 5-a)
În anul 1985 s-au împli-

nit 100 de ani de existenţă 
a baptismului în Crâstor. 
Cu această ocazie, Bondár 
Ferenc, un fost membru 
al Bisericii Baptiste din 
Crâstor (şi el cu rădăcini 
româneşti), a scris istoria 
baptiştilor din Crâstor1. 
Aici avem multe detalii 
preţioase cu privire la bap-
tiştii români din Crâstor, în 
a căror clădire s-au mutat 
ulterior ortodocşii. Din lu-
crarea lui Bondár aflăm că 
începutul Bisericii Baptiste 
din Crâstor se leagă de anul 
1885. În anul 1907, numărul 
membrilor maghiari era 49, 
iar al românilor 12. Româ-
nii baptişti s-au despărţit 
de maghiari, înfiinţarea 
Bisericii Baptiste Române 
din Crâstor a avut loc la 
începutul anului 1912, cu 
18 membri înregistraţi. 
Separarea de maghiari s-a 
făcut fără îndoială pentru 
că românii au dorit să-şi 
practice credinţa în cadrul 
serviciilor divine româneşti, 
să se roage în limba lor 
maternă. Din lucrarea lui 
Bondár, dar şi din spusele 
baptiştilor vârstnici din 
Crâstor aflăm că niciun fel 
de disensiune nu a fost 
între baptiştii crâstoreni, în 
afară de dorinţa îndreptă-
ţită a românilor de a avea 
biserică în limba lor. Din 
contră: între ei a existat o 
colaborare exemplară. La 
sărbătorile mai mari au fost 
împreună, s-au ajutat reci-
proc. În anul 1917, biserica 
avea 37 de membri. Cele 
două biserici, maghiară şi 
română, au trăit în pace, 
au evoluat paralel, până în 
anul 1940, când sub presi-
unea politicii maghiare na-
ţionaliste de atunci, au fost 
nevoite să se reunească. În 
momentul unirii, biserica 
maghiară avea 57 de mem-
bri, iar cea românească 52. 
Încă de la înfiinţare, Bise-
rica Baptistă Română din 
Crâstor a făcut misionariat 
în localitatea Micherechi. 
Mulţumită acestei activi-
tăţi s-a înfiinţat Biserica 
Baptistă din Micherechi, în 
anul 1921. Clădirea Bisericii 
Baptiste din Crâstor a fost 
construită în anul 1926. 
După reunirea forţată a ce-
lor două biserici baptiste, în 
anul 1942, clădirea adunării 

Reflecţii pe marginea unui manual
româneşti a fost cumpărată 
de un crâşmar cu numele 
Cs. Puskás István, care a 
vrut să o folosească ca şi 
cinematograf.

„Közben a román gyüle-
kezet helyiségéből nem 
lett mozi, mert az illeté-
kes hatóság kifogásokat 
talált az épületben és 
nem engedélyezte mozi 
működését. A helybeli 
Görögkeleti Egyház támo-
gatást kapott, olyan fel-
tétellel, hogy „Magyar 
Görögkeleti Egyház” né-
ven legyen bejegyezve és 
a templomi szertartást is 
magyarul vezessék be. Ez 
meg is történt. Miskucza 
román görögkeleti lelkész             
hozzájárulásával átvették 
a magyar nyelvű szertar-
tást. Így Isten akaratából 
hisszük, hogy az épület 
továbbra is az Ő hajléka 
maradt.”
Din fragmentul de mai 

sus reiese că până la urmă 
clădirea adunării româ-
ne nu s-a transformat în 
cinematograf, ci a intrat 
în proprietatea Bisericii 
Ortodoxe Române din Un-
garia, care în acea perioadă 
hortistă a putut funcţiona 
sub denumirea „Biserica 
Greco-orientală Maghiară” 
iar slujbele religioase, cu 
consimţământul preotului 
Mişcuţa, au trebuit să se 
desfăşoare în limba ma-
ghiară. Autorul monografi-
ei îşi exprimă convingerea 
că, prin voia lui Dumnezeu, 
clădirea a rămas un lăcaş 
destinat Lui. Ce învăţătură 
de solidaritate românească 

ar fi putut fi acest aspect 
pentru un manual! 

Din introducerea la un 
alt capitol care se referă 
la construirea actualei clă-
diri a Bisericii Baptiste din 
Crâstor, printre altele, aflăm 
următoarele:

„Gyülekezetünk jó néhány 
éve (1940-ben) egyesült. 
Két gyülekezet és két ima-
ház volt. Román és ma-
gyar imaház. Hosszas és 
nem egészen fájdalom-
mentes egyezkedés után 
a román imaházat adták 
el. Bár az jobb állapot-
ban volt, de nagyon kicsi 
területen. Hála Istennek, 
a  román gyülekezeti 
ház nem az lett, aminek 
megvették. Mozit akar-
tak belőle, de az Úr nem 
engedhette meg. Ma a 
helyi Görögkeleti Egyház 
kápolnája.”
Din fragmentul citat re-

iese clar că în Crâstor, în 
perioada interbelică, au 
existat două biserici bap-
tiste (cu două clădiri sepa-
rate): română şi maghiară, 
care în anul 1940 s-au unit; 
iar clădirea baptiştilor ro-
mâni a fost vândută ca să 
devină cinematograf, dar 
Dumnezeu nu a îngăduit 
acest lucru, până azi locaşul 
e capela Bisericii Ortodoxe. 
Este impresionantă îngri-
jorarea membrilor baptişti 
faţă de soarta acestui lăcaş 
şi recunoştinţa lor faţă de 
Domnul pentru că aduna-
rea nu a devenit sală de 
cinema, ci capelă a Bisericii 
Ortodoxe! Tata îmi poves-
tea că vorbind cu membrii 

din această fostă biserică 
românească, ei şi-au ex-
primat bucuria că după 
trauma pe care au trăit-o 
când a trebuit să-şi vândă 
clădirea, aceasta totuşi a 
rămas Casa Domnului. Adu-
narea Baptistă Românească 
la Crâstor nu s-a mai reînfi-
inţat, românii din Crâstor 
sunt astăzi în număr mic, 
la ultimul recensământ, din 
2011, 66 de persoane şi-au 
declarat afinitatea cu limba 
şi identitatea română.

Am considerat că e util 
să aduc aceste explicaţii în 
legătură cu fotografia apă-
rută în manual, importantă 
şi pentru trecutul baptişti-
lor români din Crâstor. Nu 
voi insista să povestesc şi 
să dovedesc trecutul bap-
tiştilor din Micherechi, din 
Chitighaz ori din Cenadul 
Unguresc. (În perioada in-
terbelică chiar şi în Săcal 
şi Apateu au existat bise-
rici baptiste româneşti.) 
Despre aceste comunităţi 
există bibliografie, lucrări 
monografice, articole şi stu-
dii. Şi existăm noi, pocăiţii 
care ne păstrăm identitatea 
românească în ciuda fap-
tului că în repetate rânduri 
suntem respinşi şi omişi. 
De asemeni, nu am abordat 
aici nici existenţa fraţilor 
penticostali români din 
Micherechi. Mă gândesc 
la nedumerirea şi durerea 
elevilor neoprotestanţi (nu 
puţini) de la Liceul „Nicolae 
Bălcescu” din Jula, când 
bagă de seamă că strămoşii 
lor, familiile din care vin 
şi în care au învăţat limba 

1. Bondár Ferenc: A Sarkad-
keresztúri Baptista Gyülekezet 
100 éves krónikája (Gyula, 
1985, manuscris) Capela ortodoxă din Crâstor, în zilele noastre

română, sunt excluse din 
cartea de istorie pe care 
o au spre a se pregăti ca 
membri ai comunităţii. În-
treb: oare câtă preţuire au 
elevii neoprotestanţi din 
această instituţie de învă-
ţământ, încât să li se bage 
sub nas un manual din care 
acestora le este şters cu de-
săvârşire trecutul, înaintaşii, 
credinţa? 

Considerăm că familiile 
neoprotestante fac cinste 
comunităţii româneşti din 
Ungaria iar copiii noştri 
contribuie la susţinerea 
şcolilor şi fac faţă când sunt 
solicitaţi să dea exemplu că 
sunt români. Să nu uităm, 
cultele creştine baptist şi 
penticostal sunt deplin re-
cunoscute atât în Ungaria, 
cât şi în România! 

De aceea, pentru a res-
pecta adevărul, cerem re-
medierea acestei situaţii. Fi-
indcă ea se poate remedia! 
Manualul „Cunoştinţe des-
pre poporul român 9–10”, 
de Dr. Florea Olteanu, în 
această formă incompletă, 
trebuie scos din uz, tre-
buie revizuit, făcându-se 
rectificările cuvenite refe-
ritoare la religia românilor 
din Ungaria. Sunt gata să 
contribui la completarea 
cunoştinţelor necesare 
acestei revizuiri, la o masă 
rotundă la care să se discu-
te despre acest manual atât 
de important pentru soarta 
elevilor români. Sunt hotă-
rât să nu las ca neglijenţa 
sau alte considerente să 
aştearnă uitarea peste noi, 
creştinii evanghelici români 
din Ungaria.

Gheorghe Ruja

„Nu este un vis ome-
nesc sau o iluzie. Cre-
dinţa este lucrarea lui 
Dumnezeu în noi. Ea ne 
strămută în lumea di-
vină pentru renaşterea 
noastră în Dumnezeu. 
Ea îl omoară pe vechiul 
Adam din noi şi ne face 
o făptură nouă, ne re-
creează inima, curajul, 
înţelegerea şi toate cele-
lalte faţete ale persona-
lităţii. Credinţa vine prin 
lucrarea Duhului Sfânt. 
Ea implică o putere de 
viaţă care ne împinge 
irezistibil spre bine. Cre-
dinţa nu întreabă care 
sunt faptele bune ce 
trebuiesc făcute, ci trece 
la înfăptuirea lor fără 
nici un fel de întrebare.”

Martin Luther
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GLUME
Doi poliţişti

Doi poliţişti merg pe stradă. 
Deodată, se împiedică de un 
cap de mort. Unul dintre ei îl 
ia în mână, îl ridică, se uită la 
el şi spune:

– Mă, ia uită-te şi tu, ăsta-i 
capu’ lu’ şefu!

– Cum, mă, să fie capu lu 
şefu’?

– Dacă-ţi spun! E capu’ lu 
şefu’, uită-te bine, seamănă 
perfect!

– Mă, nu fii bou! Şefu’ e mai 
înalt!

Femeile şi eclipsa de soare
– Ai auzit măi Gheo că mâi-

ne o să fie eclipsă de soare?
– Taci naibii din gură şi vor-

beşte mai încet că te aude 
nevastă-mea!

– Păi şi ce?
– Păi e în stare să-şi mai 

cumpere o rochie nouă pentru 
ocazia asta „specială”!

Ion şi Maria
Într-o seară, Maria îi zice 

lu’ Ion: 
– Ioane, mai zi-mi şi mie o 

vorbă caldă, că de mult nu  
te-am mai auzit! 

– Marie, să te ardă focul!

Relaţii de rudenie
Satana apare dintr-o dată 

în mijlocul bisericii pline de 
lume adunate pentru slujba 
duminicală. Toată lumea înce-
pe să ţipe şi fuge înspre uşă, 
călcându-se în picioare.

Nu durează mult şi biserica 
se goleşte, cu excepţia unui 
bărbat mai în vârstă care a 
rămas impasibil la locul lui.

Satana se îndreaptă către el 
şi îl întreabă:

– Nu ştii cine sunt?
– Ştiu.
– Şi nu ai de gând să fugi?
– Nu.
Satana se uită uimit la el şi 

continuă:
– Nu ţi-e frică de mine? De 

ce?
La care bărbatul îi răspunde, 

la fel de calm ca înainte:
– Sunt însurat cu sor’ta de 

aproape 50 de ani.

Scoţianul la toaletă
Un scoţian la o toaletă îşi 

face nevoile. Din neatenție, 
din buzunarul lui cade o liră 
în toaletă. Se uită la liră… şi 
se întreabă dacă merită să-şi 
murdărească mâinile. După 
un timp de gândire… scoate 
10 lire din buzunar şi le aruncă 
în toaletă. „Acum, da… merită 
să-ţi murdăreşti mâinile pen-
tru 11 lire.”

Presa internaţională a scris după 
ce, duminică, Simona Halep a 
câştigat turneul de la Indian Wells, 
cel mai important titlu din cariera 
sa, că românca a arătat tenacitate 
şi a fost spectaculoasă în finala cu 
Jelena Jankovici.

„Halep a câştigat cel mai impor-
tant titlu la Indian Wells”, a notat 
wtatennis.com, menţionând că lu-
crurile nu arătau prea bine pentru 
româncă la începutul finalei, dar 
constănţeanca nu a renunţat şi s-a 
impus în faţa Jelenei Jankovici.

„Halep câştigă cel mai important 
titlu din carieră”, a notat şi site-ul 
oficial al competiţiei. „Are logică 
faptul că Simona Halep a trebuit 
să joace trei seturi pentru a câştiga 
primul ei titlu BNP Paribas Open. 
Trecând peste o aparentă acciden-
tare la picior, un serviciu defectuos 
şi o fostă campioană, Halep a re-
venit după ce a pierdut primul set 
şi a învins-o pe câştigătoarea din 
2010, Jelena Jankovici, scor 2-6, 
7-5, 6-4, cu o evoluţie curajoasă”, 
se menţionează pe site-ul bnppa-
ribasopen.com.

BBC.com scrie că Simona Halep a 
învins-o pe Jelena Jankovici „într-o 
finală captivantă”, iar cotidianul 
L’Equipe a notat că Halep „a ştiut 
să profite de fragilitatea” Jelenei 
Jankovici după ce a fost condusă 
de aceasta cu 6-2, 5-4 şi a obţinut 
cel mai important titlu din carieră. 
Jurnalul a menţionat că Jankovici 
s-a lăsat copleşită de emoţii, deşi 
conducea şi Simona Halep avea 
probleme la piciorul drept. „Ro-
mânca, departe de cel mai bun 
nivel al său pe durata a trei sferturi 
din finală, s-a ambiţionat, strigând 

Simona Halep, lăudată de presa internaţi-
onală după victorie: spectaculoasă, regina 

Indian Wells, cuceritoarea Californiei

din ce în ce mai tare, şi câştigând 
ghemurile. O tenacitate care o va 
duce luni pe primul loc în ierarhia 
«Race»”, precizează L’Equipe.

„Halep, spectaculoasă în faţa 
lui Jankovici”, a notat tvasports.ca. 
„Simona Halep a revenit după un 
prim set dificil şi a învins-o pe Jele-
na Jankovici în finala turneului de la 
Indian Wells”, adaugă sursa citată. 
„Halep, campioană la Indian Wells”, 
a titrat Mundo Deportivo, iar jurna-
lul Sport a notat că Simona Halep a 
câştigat turneul de la Indian Wells 
impunându-se într-o finală „lungă 
şi intensă” cu Jelena Jankovici.

„Revenire a lui Halep, Jankovici 
k.o.”, a notat Gazzetta dello Sport, 
în timp ce site-ul tenniscircus.com 
a intitulat articolul referitor la per-
formanţa sportivei române: „Halep 
cucereşte California”. „Jankovici a 
pierdut finala după ce a avut posi-
bilitatea să o termine lejer în două 
seturi. Un lucru este cert: frumoa-
sa Jelena nu va dormi în această 
noapte”, notează tenniscircus.com.

„Maraton câştigat de Simona 
Halep”, a scris olimpiazzurra.com, 
iar livetennis.it a menţionat că fina-
la a fost „plină de emoţii”. „Simona 
Halep îi succede Flaviei Pennetta, 
este regina Indian Wells”, a notat şi 
La Repubblica.

Simona Halep a câştigat al 11-lea 
titlu din carieră, dar cel mai impor-
tant, după ce s-a impus, cu scorul 
de 2-6, 7-5, 6-4, în finala turneului 
de categorie Premier Mandatory 
de la Indian Wells, în faţa sportivei 
sârbe Jelena Jankovici, locul 18 
WTA.

Finala a durat două ore şi 37 de 
minute. Pentru Halep, aceasta a 
fost a doua prezenţă în finala unei 
competiţii Premier Mandatory, 
după ce anul trecut a pierdut în 
ultimul act la Madrid, în faţa Mariei 
Şarapova.

Simona Halep va încasa un cec 
de 900.400 de dolari şi 1.000 de 
puncte WTA, iar Jankovic 439.420 
de dolari şi 650 de puncte WTA.
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Tel./fax: (+36-66) 463-079
Preşedinte: Marius Maghiaru 
E-mail: uniuneaculturala@gmail.com
Website: www.romanul.hu

Autoguvernarea pe Ţară a Românilor 
din Ungaria (AŢRU)
5700 Jula, str. Eminescu nr. 1
Tel., fax: (+36-66) 463-951
Preşedinte: Tiberiu Juhász
E-mail: atru@globonet.hu

MISIUNI DIPLOMATICE

Ambasada României 
1146 Budapesta, str. Thököly nr. 72
Tel.: (+36-1) 384-8394
Telefon mobil de permanenţă: (+36 
30) 535 69 12
Vă rugăm să folosiţi acest număr de 
telefon pentru a  comunica  situaţii 
deosebite (ex: accidente, decese, răniri, 
dispariţii de persoane),  care reclamă 
urgenţă - la acest număr de telefon nu 
se fac programări şi nu se furnizează 
informaţii consulare.
Ambasador: Victor Micula
Website: http://budapesta.mae.ro
E-mail: budapesta@mae.ro

Consulatul General al României
6720 Seghedin, str. Kelemen nr. 5
Tel./fax: (+36-62) 424-431, (+36-62) 
424-429
Telefon mobil de permanenţă: (+36 
30) 6777 980
Consul general: Ioan Fodoreanu
Website: http://szeged.mae.ro
E-mail: szeged@mae.ro

Consulatul General al României
5700 Jula, str. Munkácsy nr. 12
Tel.: (+36-66) 465-130
Fax: (+36-66) 465-142
Telefon mobil de permanenţă: (+36-30) 
635-7181
Consul general: Florin Trandafir Vasiloni
Website: http://gyula.mae.ro/
E-mail: gyula@mae.ro

INSTITUŢII CULTURALE

Institutul de Cercetări al Românilor 
din Ungaria
5700 Jula, str. Gh. Doja nr. 8
Tel., fax: (+36-66) 463-079
Director: dr. Maria Berényi 
E-mail: romanintezet@gmail.com
Web: www.romanintezet.hu

Institutul Cultural al României de la 
Budapesta
1146 Budapesta, str. Izsó nr. 5
Tel.: (+36-1) 383-2693, fax: (+36-1) 
383-5345 
Director: Gabriela Matei
E-mail: romankulturalis.intezet@   
upcmail.hu
Web: www.icr.ro/budapesta

Institutul Cultural al României Bu-
dapesta – filiala Seghedin
6720 Seghedin, piaţa Dugonics nr. 2.
E-mail: rki.szeged@invitel.hu

MICA 
PUBLICITATE

Casă de vânzare în Jula

Casă de vânzare la doar câteva sute 
de  metri  de  la  staţiunea  termală  
Jula,  într-un mediu plăcut, şi curte, în 
localitatea Jula. Imobilul are living, bu-
cătărie, sufragerie şi trei camere, baie, 
WC şi încălzire centrală cu gaz sau cu 
lemne. În curte sunt clădiri anexe: garaj, 
un spaţiu pentru lemne. Imobilul are 
156 mp şi este urgent de vânzare, preţ 
informativ 60.000 euro sau 18 milioane 
de forinţi negociabil. Imobilul se află 
în oraşul Jula, pe strada Silva la nr 5. 
Mai multe informaţii la telefon 0036-
70/6308407, adresa e-mail: tiberiu.
boca@gmail.com.

Noua adresă a redacţiilor româ-
neşti de radio şi televiziune:
6721 Seghedin, Blv. Kossuth 
Lajos nr. 29, Tel.: 06-62/549-201

…Mama ei de tranziţie!?!
Vineri, 27 martie, ora 20.30, Prima Tv

Un Bucureşti toropit de căldură, într-o 
zi de vară caniculară…, străbătut din 
zori şi până-n miez de noapte, în lung 
şi-n lat, de la cartier high-life la mahala, 
de la vamă la sala de sport, prin şantiere 
de blocuri în reabilitare, de coana Geta, 
patroana unei firme de termopane, 
care aleargă în goană, în propria-i ma-
şină, vorbind la telefoane, în disperata 
încercare de a-şi aduna banii, banii ei 
în această plină criză…
O comedie amară şi veselă despre 
tranziţie, cu magnaţi, bodygarzi şi 
pseudo-racheţi, ori întreprinzători 
faliţi şi prieteni de şpriţ, în permanentă 
căutare de afaceri eşuate, de la o vilă de 
lux, la un apartament de bloc muncito-
resc, de la vânzătoarea de la buticul din 
colţ, la Nelu, caloriferistul şi omul de la 
Radet, ori la terasa dintre blocuri, unde 
se odihnesc la o halbă de bere, înainte 
de spriţul recişor cei trei prieteni: Bazil 
– naşul, fost sindicalist, acum pus pe 
liber, Marcel – fost boxer, ex-soţul Getei, 
şi Silviu – un pictor necunoscut. O lume 
în tranziţie, cu personaje, cupluri şi pri-
eteni de tranziţie, o tranziţie abulică, cu 
apucături şi obiceiuri ce conduc către 
„întâlnirea explozivă” din final.

Din dragoste 
cu cele mai bune intenţii

Duminică, 29 martie, ora 22.10, TVR2
„Din dragoste cu cele mai bune inten-
ţii” spune povestea lui Alex (Bogdan 
Dumitrache), un personaj destul de 
nevrotic. După ce mama lui (Nataşa 
Raab) este internată în spital în urma 
unui accident vascular cerebral, viaţa 
lui Alex iese de pe făgaşul normal. La 
spital, Alex se găseşte prins într-un 
spectacol burlesc plin de personaje 
neaşteptate şi evenimente surprinză-
toare. Încercând să gestioneze situaţia 
ţinând cont de sfaturile tuturor celor 
din jurul lui, el îşi imaginează noi sce-
narii în care mama lui ar putea fi rănită. 
În timp ce aceasta pare să se simtă bine, 
Alex face o serie de greşeli şi totul din 
dragoste, cu cele mai bune intenţii.

30 MARTIE, LUNI (Iulia Kaupert)
16.00: Introducere, cuprins 16.05: Ştiri, 
date meteo 16.15: Evenimente calen-
daristice 16:25: Sport 16.30: Reportaje, 
interviuri 17.00: Ştiri, date meteo 17.10: 
De dor şi drag – emisiune de muzică 
populară realizată de Zoe Fuicu (Radio 
Timişoara) 17.55: Încheiere

31 MARTIE, MARŢI (Adam Bauer)
16.00: Introducere, cuprins 16.05: Ştiri, 
date meteo 16.15: Evenimente calen-
daristice 16:25: Sport 16.30: Reportaje, 
interviuri 17.00: Ştiri, date meteo 17.10: 
BAC 2015 – Subiecte la lb. şi lit. româ-
nă. Prezintă lector Elena Sandu 17:25 
Reportaje, interviuri 17.55: Încheiere

1 APRILIE, MIERCURI (Iulia Kaupert)
16.00: Introducere, cuprins 16.05: Ştiri, 
date meteo 16.15: Evenimente calen-
daristice 16.30: Reportaje, interviuri 
17.00: Ştiri 17.10: Evenimente culturale 
din vestul României / relatează Agneta 
Nica 17.20: Clubul suporterilor 17.55: 
Încheiere

2 APRILIE, JOI (Adam Bauer)
16.00: Introducere, cuprins 16.05: Ştiri, 
date meteo 16.15: Evenimente calen-
daristice 16:25: Sport 16.30: Reportaje, 
interviuri 17.00: Ştiri, date meteo 17.10: 
Nota săptămânii semnată de Edda 
Illyés 17.20: Revista presei 17.30: Seri-
al: Creştinismul de-a lungul secolelor 
17.55: Încheiere

3 APRILIE, VINERI (Ştefan Crâsta)
16.00: Introducere, cuprins 16.05: Ştiri, 
date meteo 16.15: Evenimente calen-
daristice 16:25: Sport 16.30: Reportaje, 
interviuri 17.00: Ştiri, date meteo 17.10: 
Reportaje, interviuri 17.55: Încheiere

4 APRILIE, SÂMBĂTĂ (Adam Bauer)
16.00: Introducere, cuprins 16.05: 
Programul bisericilor ortodoxe şi al 
adunărilor baptiste 16.15: Evenimente 
calendaristice 16.30: De dor şi drag – 
emisiune de muzică populară realizată 
de Daniela Băcilă 17.20: Reportaje, 
interviuri 17.55: Încheiere

5 APRILIE, DUMINICĂ (Iulia Kaupert)
16.00: Introducere, cuprins 16.05: „În 
lumea credinţei” – emisiune religioasă 
17.00: Sinteza ştirilor săptămânii 17:10: 
Retrospectiva săptămânii (spicuiri din 
interviurile şi reportajele difuzate pe 
parcursul săptămânii) 17.55: Încheiere

În emisiunea televizată vă propunem 
un reportaj despre noul primar al Să-
calului, un tânăr care şi-a propus să se 
întoarcă în satul său natal. Pálfi Tamás 
este un întreprinzător care se ocupă cu 
creşterea animalelor şi cu prelucrarea 
produselor alimentare. În toamna anu-
lui trecut a fost ales în funcţia de primar, 
iar acum încearcă să găsească soluţii 
pentru şomajul din sat. În a doua parte 
a programului vă oferim un interviu 
cu parohul Capelei Ortodoxe Române 
din Budapesta. Marius Maghiaru va 
vorbi despre viaţa confesională tot mai 
intensă din Capitală.
Realizator: Tiberiu Boca
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